
專業功績勳章 用以獎勵在從事任何專業活動方面有傑出或卓越表現的
人士或實體。

A medalha de mérito profissional destina-se a galardoar indivíduos ou entidades que se 
notabilizem ou distingam no exercício de qualquer actividade profissional.

獲授勳章人士／實體
GalardoadosGalardoados

劉炯朗

羅偉業

馬偉龍

Liu Chung Laung

João Augusto da Rosa

Mário Alberto de Brito Lima Évora

劉炯朗，計算機科學家，曾擔任台灣清華大學校長及於美國、香港等的高等知名學府任教，現任澳門科
學技術發展基金項目顧問委員會委員及澳門大學呂志和書院創院院長，培育英才，桃李天下，成就顯
著。

Liu Chung Laung é cientista na área da informática. Foi reitor da Universidade de Tsing Hua de Taiwan, e deu aulas 
em várias universidades de renome nos Estados Unidos da América e em Hong Kong. Desempenha, actualmente, as 
funções de membro da Comissão de Consultadoria de Projectos do Fundo para o Desenvolvimento das Ciências e da 
Tecnologia e é fundador e director da Lui Che Woo College da Universidade de Macau. 

羅偉業，任職警務工作逾30年，自2010年起擔任警察總局局長助理兼任行動策劃中心主管，成功策劃
及率領團隊執行大型警務行動，為本澳安保工作及行動策劃出謀獻策，卓越表現獲得多次嘉獎。

João Augusto da Rosa desempenha funções policiais há mais de 30 anos. Desde que assumiu o cargo de Adjunto do 
Comandante – geral e responsável pelo Centro de Planeamento de Operações em 2010, tem conseguido planear e liderar 
várias operações de grande escala, tendo recebido vários louvores e menções honrosas pelo seu contributo e 
desempenho. 

馬偉龍，1988年至今擔任仁伯爵綜合醫院心臟科專科醫生，現為心臟科主任及澳門心臟學會主席。善
於引入及應用各種先進醫療設備，提高診治水平，着力培訓及構建本地專科醫療隊伍，關注並促進本澳
醫療系統的良好發展。

Mário Alberto de Brito Lima Évora é médico cardiologista do Hospital Conde de São Januário desde 1988. 
Actualmente é chefe do serviço de cardiologia do Hospital e presidente da Associação de Cardiologia de Macau. 
Introduziu e aplicou várias técnicas médicas avançadas para melhorar o diagnóstico e o tratamento clínico, tendo estado 
empenhado na formação e criação de equipas de médicos e especialistas locais, assim como tem prestado atenção à 
promoção do desenvolvimento do sistema de saúde de Macau. 
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